
3 Bug Stands 
3 supports pour insectes

3 Porta-bichos 

1 Bug Maker Unit (Mold Base + Bug Press)
1 unité de fabrication d’insectes (base de moulage 

+ presse à insectes
1 Unidad crea-bichos (base de moldeo 

+ prensa-bichos

1 Paint Brush
1 pinceau
1 Pincel 

10 Washable Paint Colors (Including 4 Metallic)
10 peintures lavables (inclut 4 peintures métalliques)
10 Colores de Pintura Lavable (Incluye 4 Metalizadas)

1 Reusable Play Mat
1 tapis de jeu réutilisable
1 Tapete de juego reutilizable 

Also needed (not included): plastic cup, water, paper towels
Également nécessaire (non inclus) : gobelet en plastique, eau, essuie-tout
También se necesitan (no incluidos): vaso de plástico, agua, toallas de papel 

10 Fossil Cases (bases & lids)
10 étuis à fossiles (bases et couvercles)
10 Estuches para fósiles (bases y tapas) 

4 Pairs of Wings
4 paires d’ailes
4 Pares de alas 
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10 Bug Molds
10 moules à insectes
10 Moldes para bichos 

 1 Pack of Light Clay, 3 oz.
1 paquet d’argile légère, 3 oz.

1 Paquete de arcilla ligera, 3 oz.



    

    

    

  

HOW TO USE: 

1. Pinch off a ball of clay & press
it frmly into the small rounded
well in the center of the bug
make unit. Smooth the top &
peel it out of the base. This is
the amount needed to fll the 
bug mold. 

2. Insert a bug mold into the
rectangular opening on the Bug
Maker Unit base. 

3. Press the clay into the mold until
all areas are flled. The mold 
should look slightly overflled &
smoothed over. 

4. Place the bug press on top of the
clay. Firmly rock it side-to-side,
back& forth, around & around
in all directions until the body
part shape appears. 

5. Lift the bug press & carefully
peel away extra clay from the
body part outline. 

6. Roll the clay you just peeled into
a ball. Press it lightly on top of
the body part to pull it out of
the mold. 

7. Place a bug stand on the play
mat. Lay the bug on top. Press
down lightly to hold it in place. 

8. Use a spare bug stand to pull
away excess clay and smooth
the edges for a clean, fnished
look. 

9. Time to paint! Choose from 6
regular or 4 metallic colors! Use
the empty paint pots to blend
your own unique shades. 

10. While the clay is still soft, insert
wings. Carefully remove your
bug from the stand. Place it on
the mat to dry overnight. 

11. Place dry bug on the bottom of
a lens case. Cover with lid and 
press closed to “preserve” it
like a fossil. 

12.2 ake a look through your lens
and see your bug magnifed! 

13. Interlock lens cases for a 
colorful display! 

14. Find scientifc facts about each 
bug Place yours on the mat
and compare it to the picture! 

CLEANUP: 

• Wipe off play mat and work surface to remove any 
remaining paint, water or clay residue. 

• Snap paint pot lids closed. 
• Ensure any left-over clay is stored in an air-tight container. 
• Rinse paintbrush and blot dry. Store fat or upright. 
• Rinse and dry bug stands and molds. 



 

 

 

 

FOR BEST RESULTS: 

• Protect clothing and work surface. Use the included play mat to create your critters. 
• One mold makes 1 complete bug. 
• Work on one bug at a time. Store open clay pack in re-sealable plastic bag or container to keep it soft for future use. 
• NOTE: Each bug stand doubles as a clay tool. Use the slanted end to clean away small bits of clay or smooth rough edges around each bug. 
• Pull lid carefully off of lens case to remove bugs for play or study on the play mat. 
• Clay may be painted when soft. 
• Bug must be removed from the bug stand before drying. Let painted bug dry overnight on the play mat before handling. 

FRENCH: 

POUR UN RÉSULTAT OPTIMAL : 
• Protéger les vêtements et utiliser le tapis de jeu inclus pour créer vos créatures. 
• Un moule permet de fabriquer un insecte complet. 
• Fabriquer un seul insecte à la fois. Conserver le paquet d’argile ouvert dans un sac en plastique ou un récipient 

refermable afin que l’argile reste souple. 
• NOTE : Le support pour insecte sert également d’outil de moulage. Utiliser l’extrémité biseautée pour enlever les débris d’argile 

ou lisser les contours rugueux. 
• Retirer délicatement le couvercle de l’étui à fossiles pour en sortir les insectes afin de jouer ou de les étudier sur le tapis de jeu. 
• L’argile peut être peinte lorsqu’elle est souple. 
• Retirer l’insecte de son support avant de le faire sécher. Laisser l’insecte peint sécher sur le tapis de jeu jusqu’au lendemain avant de le manipuler. 

MODE D’EMPLOI : 
1. Retirez une boule d’argile et pressez-la fermement dans l’unité de fabrication d’insectes. Lissez le dessus de la boule, puis sortez-la de la base. 

C’est la quantité nécessaire pour remplir un moule. 
2.. Insérez un moule à insecte dans l’ouverture rectangulair 
3.. Pressez l’argile dans le moule de façon à remplir tous les creux. Le moule doit être légèrement surrempli et liss 
4. Placez la presse à insectes sur l’argile. Faites-la basculer fermement dans toutes les directions, d’un côté à l’autre et d’avant en arrière, jusqu’à ce que la forme de l’insecte 

apparaisse. 
5.. Soulevez la presse à insectes et retirez soigneusement l’excédent d’argile du contour de l’insect 
6.. Formez une boule avec l’argile que vous venez de retir . Pressez légèrement la boule sur le corps de l’insecte pour le sortir du moule. 
7.. Placez un support pour insectes sur le tapis de jeu, puis posez l’insecte dessus et appuyez légèrement pour le maintenir en plac 
8.. Utilisez un autre support pour insectes pour retirer l’excédent d’argile et lisser le contour pour obtenir un aspect propre et fin 
9. Il est temps de peindre! Choisissez parmi six couleurs ordinaires ou quatre couleurs métalliques! 

Utilisez les pots de peinture vides pour mélanger vos propres teintes. 
10. Pendant que l’argile est encore souple, insérez les ailes. Retirez délicatement votre insecte du support. Placez-le sur le tapis de jeu et laissez-le sécher jusqu’au lendemain. 
11.1. Placez l’insecte sec dans la base d’un étui à fossile. Mettez le couvercle et appuyez dessus pour con ver votre fossile. 
12.2. Regardez à travers la lentille de l’étui et voyez vos insectes paraître deux fois plus gr 
13.3. Emboîtez les étuis pour en faire un présentoir colo 
14.4. Découvrez des faits scientifiques sur chaque insecte — placez le vôtre sur le tapis et comparez-le à l’ima 

NETTOYAGE : 
• Essuyer le tapis de jeu et la surface de travail pour éliminer tout résidu de peinture, d’eau ou d’argile 
• Bien remettre les couvercles sur les pots de peinture 
• Conse ver l’argile qui reste dans un récipient hermétique. 
• Rincer et éponger le pinceau. Ranger à plat ou à la verticale 
• Rincer et sécher les supports pour insectes 



 

 

 

 

 

 

 

 

SPANISH: 

PARA MEJORES RESULTADOS: 
• Protege la ropa y usa el tapete de juego incluido para crear tus bichos. 
• Un molde hace un bicho completo. 
• Crea un bicho a la vez. Guarda el paquete de arcilla en una bolsa resellable o recipiente de plástico para que quede blanda para uso futuro. 
• NOTA: cada porta-bichos también sirve de herramienta para la arcilla. Usa el extremo inclinado para quitar la arcilla sobrante o suavizar las asperezas en cada bicho. 
• Retira la tapa del estuche de fósiles para sacar los bichos para jugar o estudiarlos sobre el tapete de juego. 
• La arcilla se puede pintar mientras está blanda. 
• Retira el bicho del porta-bichos antes de secarlo. Deja que el bicho pintado seque durante la noche antes de tocarlo. 

COMO USAR: 
1. Arranca una bolita de arcilla y presiona firmemente en la unidad crea-bichos. Suaviza la parte de encima y retírala de la base. 

Esta es la cantidad necesaria para llenar el molde. 
2.. Inserta un molde para bichos en la abertura rectangul . 
3.. Presiona la arcilla en el molde hasta que se llenen todas las áreas. La arcilla debe rebosar del molde ligeramente y estar suavizad 
4.. Coloca el prensa-bichos sobre la arcilla. Balancea firmemente de un lado al otro y en todos los sentidos hasta que aparezca la forma del cuerp 
5.. Levanta el prensa-bichos y quita cuidadosamente la arcilla sobrante del contorno del cuerp 
6.. Haz una bolita con la arcilla sobrante. Presiona ligeramente sobre la parte del cuerpo para sacarla del mold 
7.. Coloca un porta-bichos sobre el tapete de juego. Coloca el bicho encima. Presiona ligeramente para mantenerlo en su lug . 
8.. Usa otro porta-bichos para quitar la arcilla sobrante y suavizar las asperezas para obtener un acabado limpi 
9.. ¡Es hora de pintar! ¡Elige entre 6 colores normales ó 4 colores metálicos! Usa los potes vacíos para mezclar tus propios tono 
10.0. Mientras la arcilla todavía esté blanda, inserta las alas. Retira cuidadosamente tu bicho del porta-bichos. Déjalo secar sobre el tapete durante la noc 
11.1. Coloca el bicho seco en el fondo de un estuche para fósiles. Tápalo bien para con varlo cómo un fósil. 
12.2. ¡Ob va a través del lente y fíjate en cómo tus bichos se magnifican por dos! 
13.3. ¡Conecta los estuches para crear una exposición colori 
14.4. Busca datos científicos sobre cada bicho. ¡Coloca el tuyo sobre el tapete y compáralo con la imag 

LIMPIEZA: 
• Enjuaga el tapete de juego y la superficie de trabajo para quitar la pintura, agua o arcilla sobrante 
• apa bien los potes de pintura. 
• Asegúrate de guardar la arcilla sobrante en un recipiente hermético 
• Enjuaga y seca el pincel. Guárdalo en posición horizontal o vertical 
• Enjuaga y seca los porta-bichos 

WARNING: 
CHOKING HAZARD - Small parts.

Not for children under 3 yrs.

 ATTENTION : 
DANGER D'ETOUFFEMENT -

Petits éléments. Ne convient pas
aux enfants de moins de 3 ans. 

ADVERTENCIA: 
PELIGRO DE ASFIXIA -

Piezas pequeñas. No debe usarse por
niños menores de 3 años. 

Style#/ Style#/ Estilo#: 74-7495 
Code#/ Code#/ Código #: 74-7495-0-100 

Contents and colors may vary.
Le contenu et les couleurs peuvent varier. 
El contenido y los colores podrían variar. crayola.com 7+ 

DISTRIBUTED IN AUSTRALIA BY 
CRAYOLA (AUSTRALIA) PTY LTD. 10
CARIBBEAN DRIVE SCORESBY VICTORIA 
3179. IMPORTED BY CRAYOLA CANADA, 
LINDSAY, ON, K9V 2N5. 
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©2022 CRAYOLA, EASTON, PA 18044-0431. 

M-F, 9 AM-4 PM ET/AEST: 
U.S.A. & Canada (Call/Text): 
1-800-CRAYOLA (800-272-9652) 
Text charges may apply. 
Australia: 1-800-657-353 
M-F, 9 AM-5 PM LOCAL TIME: 
UK: 0800 389 6238 
Italy: +39 (0) 543 720997 
Mexico: 800 7178 222 
Benelux: +31 (0)104596 580 
France: +33 (0) 1 41 06 54 54
Germany: +496103 459180 

QUALITY GUARANTEE
We guarantee the quality of all Crayola
products. If this product does not
perform properly, please contact us. 

En semaine, de 9 h à 16 h, HE/HNEA :
É.-U. et Canada (Appelez/Textez) : 
1-800-CRAYOLA (800-272-9652). Des 
frais peuvent s’appliquer aux messages textes. 
Australie : 1-800-657-353 
En semaine, de 9 h à 17 h, heure locale : 
R.U. : 0800 389 6238 
Italie : +39 (0) 543 720997 
Mexique : 800 7178 222 
Benelux : +31 (0)104596 580 
France : +33 (0) 1 41 06 54 54
Allemagne :+496103 459180 

GARANTIE DE QUALITE
Nous garantissons la qualité de tous les
produits Crayola. En cas de mauvais
fonctionnement, contactez nous. 

Lun.-Vie., 9 AM-4 PM Hora del Este/Australiano: 
E.U.A. y Canadá: (Llame o envíe un texto): 
1-800-CRAYOLA (800-272-9652). Podrían 
aplicar cargos por mensajes de texto. 
Australia: 1-800-657-353 
Lun.-Vie., 9 AM-5 PM Hora Local: 
Reino Unido: 0800 389 6238 
Italia: +39 (0) 543 720997 
México: 800 7178 222 
Benelux: +31 (0)104596 580 
Francia: +33 (0) 1 41 06 54 54
Alemania:+496103 459180 

CALIDAD GARANTIZADA 
Garantizamos la calidad de todos los 
productos Crayola. Si este producto no
funciona adecuadamente, sírvase contactarnos. 

WASHING & CARE INFORMATION 
LAVAGE ET ENTRETIEN 

INFORMACIÓN DEL LAVADO Y CUIDADO 

FOR BEST RESULTS: Light Clay dries to the touch overnight and dries completely in 
72 hours, depending on the thickness of the piece. Store all Light Clay in a 
re-sealable plastic storage container (not included). Do not store in foil bag after 
opening. Do not store above 120 degrees F. 
STAIN ADVISEMENT: Crayola Light Clay & Glow Paint contain colorants that may 
stain. Do not place Light Clay directly onhousehold surfaces to dry (like countertops 
or tables). To avoid staining, wear protective clothing and protect work surfaces. 
Clean up immediately with soap and water. NOT FOR USE AS BODY/F ACE PAINT. 

POUR UN RÉSULTAT OPTIMAL : L’Argile légère est sèche au toucher en 24 heures 
et durcit complètement en 72 heures, selon l’épaisseur. Ranger l’argile dans un 
contenant refermable en plastique (non compris). Ne pas ranger la pâte dans le 
sachet métallique après ouverture. Ne pas conserver à plus de 49°C (120°F). 
ATTENTION AUX TACHES : L’Argile légère et la peinture phosphorescente Crayola 
contiennent des colorants qui peuvent tacher. Ne pas laisser durcir l’argile 
directement sur un comptoir ou une table. Protéger les surfaces et les vêtements 
afin d’éviter les taches. Laver rapidement à l’eau savonneuse.NE PAS UTILISER 
COMME PEINTURE POUR LE CORPS OU LE VISAGE. 

PARA MEJORES RESULTADOS: La arcilla ligera Light Clay se vuelve seca al tacto 
durante la noche y seca completamente al cabo de 72 horas, según el grosor de la 
pieza. Guardar toda la arcilla en un recipiente resellable de plástico (no incluido). No 
guardar en la bolsa de aluminio después de abrirla. No almacenar a temperaturas 
superiores a 120 °F (48 °C). 
AVISO SOBRE MANCHAS: La arcilla Crayola Light Clay y la pintura Glow Paint 
contienen colorantes que pueden manchar. No colocar la arcilla directamente sobre 
superficies caseras para secar (como encimeras o mesas). Para evitar manchas, 
llevar ropa protectora y proteger superficies de trabajo. Limpiar inmediatamente con 
agua y jabón. NO USARLA EN LA CARA O EL CUERPO. 

https://crayola.com



